
VDB-218
04/2026



Turvallisuustiedot

Lue turvallisuusohjeet huolellisesti ennen 
tuotteen ensimmäistä käyttökertaa ja 
säilytä ohjeet myöhempää tarvetta varten.

Tämä tuote ei ole lelu. Pidä se poissa 
lasten ulottuvilta.
Varoitus: tämä tuote sisältää sisäänraken-
netut litiumparistot.
Pidä paristot lasten ulottumattomissa. 
Älä koskaan käytä vanhoja ja uusia 
paristoja tai eri tyyppisiä paristoja 
yhdessä.
Poista paristot summerista, kun et käytä 
sitä pitkään aikaan. Tarkista paristojen 
napaisuus (+/-) asettaessasi ne summeri-
in. Väärä asento voi aiheuttaa
räjähdysvaaran.
Tuotteen käyttö- ja säilytyslämpötila-alue 
on -10 °C – +50 °C.
Tämän lämpötila-alueen alapuolella ja 
yläpuolella olevat olosuhteet voivat 
vaikuttaa laitteen toimintaan.
Käytä vain ovikellon mukana toimitettuja 
lisävarusteita.
Kolmannen osapuolen lisävarusteiden 
käyttö voi aiheuttaa signaalihäiriöitä, 
jotka voivat myös aiheuttaa tuotteen 
toimintahäiriöitä.
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Korjaukset tai huollot saa suorittaa vain 
pätevä henkilöstö.

Denver A/S pidättää oikeuden painovirhei-
siin.
Denver A/S ei ole vastuussa teknisistä tai 
painovirheistä ja pidättää oikeuden tehdä 
muutoksia tuotteeseen ja käyttöohjeisiin 
ilman erillistä ilmoitusta. Jos havaitset 
virheitä tai puutteita, ilmoita siitä meille 
takakannessa olevaan osoitteeseen.
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Tuotteen nimi: Älykäs ovikellokamera

Tarkkuus: 4 MP

Päivä- ja yötilan 
muunnos: 
kaksoissuodattimet 
vaihtavat 
automaattisesti

Paikallinen 
tallennustila: 
256 GB:n Micro 
SD-kortti

Tuetut alustat: 
Android /iOS

Perusparametrit

PIR-ihmisen tunnistus: 
Tukee PIR-tunnistusta 
herättämään

Kaksisuuntainen ääni: 
tukee täysdupleksisia 
reaaliaikaisia puheluita

Langaton verkko:
2,4 G 802.11 b/g/n

Äänen tulo / lähtö:
-38 dB mikrofoni/
kaiutin
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Käyttöönotto:

Tuotteen esittely

Paras käyttökokemus: Suosittelemme, että 
lataat akun täyteen ennen asennusta. 
Pääset latausporttiin irrottamalla kiinnitys-
levyn mukana toimitetulla vapautustapilla. 
Videokellon etuosassa oleva LED-valo 
sammuu, kun akku on ladattu 100 %.

Pakkausluettelo: älykäs ovikellokamera x 1, 
käyttöohje x 1, USB-virtajohto, ruuvien 
lisävarustepaketti x1

1.Ovikellokamera

Mikrofoni

Linssi
SD-korttipaikka
Valosensori
Type-C-portti
PIR

Merkkivalo

Soittopaini
ke Kaiutin
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2. Ovikello

Virtapainike
Nollauspainike

Merkkivalo

Kaiutin

Asetuspainike

Äänenvoimakkuuspainike

Musiikkipainike

24 V AC-
virransyöttöportti
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Asennus

Varmista, että kamera on täysin ladattu. 
Paina virtapainiketta noin 5 sekunnin ajan, 
kunnes kuulet käynnistysäänen. Paina 
sitten nollauspainiketta noin 5 sekunnin 
ajan, kunnes merkkivalo vilkkuu vuorotel-
len punaisena ja sinisenä.

Lataa Tuya Smart -sovellus, luo tili ja 
kirjaudu sisään.

Pakkauksen sisältö

Ovikello
kamera Kiinnitysteline Mallitarra

SoittokelloKallistuva 
kiinnike

AAA
Paristo*3

Ruuvipakkaus 8–24 V AC
Virtajohto Virtajohto

UP
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Merkkivalojen tila

Yhdistä kelloon

Avaa Tuya Smart -sovellus, 
napauta +- tai Lisää laite 
-painiketta, etsi luettelosta 
Denver VDB-218 -videokello-
kamera ja noudata sovelluk-
sen ohjeita.

 Varmista, että summerissa on 
käyttökelpoiset paristot.

 Paina ovikellon konfigurointi-
painiketta. Merkkivalo vilkkuu ja 
kuulet äänimerkin, joka ilmaisee, 
että laite on siirtynyt pariliitosti-
laan.

Valon tila Kameran tila

Hitaasti vilkkuva 
punainen valo

Kamera on 
kytketty päälle

Nopeasti vilkkuva 
sininen valo

Wi-Fi-yhteys 
muodostetaan

Sininen valo 
palaa tasaisesti Kamera toimii oikein

Hitaasti vilkkuva 
sininen valo Kameran lataus

Valo pois Kameran valmiustila/
täysin ladattu
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Soittokellopainikkeet

Ei 15 asteen kiinnitysteline

Paina videokellon kutsunappia 30 
sekunnin kuluessa pyytääksesi pariliitok-
sen muodostamista.

 Soittokellon merkkivalo lakkaa vilkku-
masta ja soi, kun pariliitos on onnistunut.

Konfigurointi-
painike

Äänenvoimak-
kuuspainike

Musiikki-
painike

Nollaa/Yksi painallus 
asetustilaan siirtymiseksi

Toistopainike äänenvoimak-
kuuden säätämiseen

Toistopainike musiikin 
vaihtamiseen

1

2

3

UP
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15 asteen kiinnitysteline

1 Kiinnitä ruuvilla

2 Aseta ovikello paikalleen

3 Kiristä ruuvilla

Lataa sovellus: skannaa alla oleva QR-koodi 
ladataksesi ja asentaaksesi sovelluksen.
Rekisteröityminen ja kirjautuminen: avaa 
Tuya Smart -sovellus ja rekisteröidy ja 
kirjaudu sisään ohjeiden mukaisesti.

1

3

2

Asenna sovellus
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Varmista, että Wi-Fi on käytettävissä ja 
yhteydessä Internetiin.
Kytke kamera virtalähteeseen, jolloin 
järjestelmän käynnistys on valmis.
Avaa Tuya Smart -sovellus, paina pääruu-
dun oikeassa yläkulmassa olevaa +-merk-
kiä (kuva 01), valitse Kamera ja lukko, 
napsauta Ovikellokamera (kuva 02) 
lisätäksesi kameran ja napsauta sitten 
Seuraava vaihe (kuva 03).

·

·

·

Jos matkapuhelin ei ole yhteydessä 
Wi-Fi-verkkoon, napsauta "Yhdistä 
Wi-Fi-verkkoon" (kuva 04).
Se siirtyy WLAN-käyttöliittymään ja 
muodostaa yhteyden Wi-Fi-verkkoon 
(kuva 05).
Jos puhelin on yhteydessä Wi-Fi-verkkoon 
(kuva 06),

·

·

·

02

Huomaa, että vain 2,4 GHz:n Wi-Fi-verkko 
on tuettu.

01 03

Lisää laite – skannaa QR-koodi
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07 08

QR-koodi ilmestyy näytölle, ja sinun on 
skannattava se älykameralla. (Kamera on 
noin 20–30 cm:n päässä matkapuhelimen 
linssistä). Napsauta sitten "kuuntele 
äänimerkki" (kuva 07) 
"yhdistetään" (kuva 08);

·

·

0504 06
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Videopuheluominaisuus

Yhteys on muodostettu (kuva 09), ja 
napsauta "Valmis"; Siirry sitten esikatselura-
japintaan (kuva 10)
Kun olet sulkenut laitteen esikatselurajapin-
nan, käyttöliittymä palaa sovelluksen 
kotisivulle. 
Tällöin liitetty laite näkyy sovelluksen 
kotisivulla (kuva 11). Sen jälkeen voit klikata 
suoraan laitteen käyttöliittymää nähdäksesi 
valvontatilanteen ilman, että sinun tarvitsee 
lisätä laitetta uudelleen.

·

·

·

09 1110

Puhelimen 
näyttöliittymä



V: Paina RESET-painiketta ja pidä se painettuna 
noin 5 sekunnin ajan.

V: 1. Napauta ovikelloa sovelluksen kotisivulla, 
jotta voit katsella suoraa kuvaa.
2.Napauta kotisivun oikeassa yläkulmassa 
olevaa Asetukset-kuvaketta.
3.Valitse Jaa laite.
4.Napauta Lisää jakaminen ja kirjoita sitten 
sen tilin nimi, jonka haluat jakaa, tai voit 
seurata sovelluksen ohjeita perhejakamisen 
määrittämiseksi.
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UKK:
K: Kuinka nollaan ovikellon?

K: Kuinka jaan videokellon 
perheenjäsenten kanssa?

V: 1. Napauta kotisivulla ovikelloa nähdäksesi 
reaaliaikaisen kuvan.
2.Napauta oikeassa yläkulmassa olevaa 
asetuskuvaketta.

K: Kuinka säädän PIR-liiketunnistimen 
herkkyyttä?

Osapuoli B: Haloo 
A: Onko ketään kotona?

Pidä ääninäppäintä 
painettuna ja puhu 
toiselle osapuolelle

Osapuoli A: Haloo Osapuoli 
B: Ei, olemme poissa kotoa 
tilapäisesti.

Puhelun toimintakaavio



3. Valitse PIR ja valitse haluamasi taso: 
korkea, keskitaso tai matala.
PIR-liiketunnistimen herkkyyden 
vaihtoehdot
Korkea: Tallentaa ja ilmoittaa jokaisesta 
liikkeestä. --Lyhin akunkesto.
Keskitaso: Tallentaa ja ilmoittaa liikkeistä 
harvemmin. -- Normaali akun kesto.
Matala: Tallentaa ja ilmoittaa liikkeistä vielä 
harvemmin kuin keskitaso. -- Normaali 
akunkesto.

V: Videokuvaa voi katsella enintään 4 
käyttäjää. Sekä iOS- että Android-laitteet 
ovat yhteensopivia.

K: Kuinka monta käyttäjää voi katsella 
videota samanaikaisesti?

V: Ei. Ovikello tukee vain 2,4 GHz:n 
Wi-Fi-yhteyttä.

K: Tukee ovikello 5 GHz:n Wi-Fi-verkkoa?

V: Ovikellosi saattaa olla liian kaukana 
langattomasta reitittimestäsi tai välissä 
saattaa olla esteitä, jotka heikentävät signaalin 
voimakkuutta. Voit kokeilla reitittimen 
uudelleensijoittamista tai hankkia signaalin 
vahvistimen/toistimen langattomalle 
reitittimellesi.

K: Ovikelloni signaali on heikko.
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Varoitus!

1.Sisällä on litiumparisto!
2.Älä yritä avata tuotetta!
3.Älä altista tuotetta lämmölle, vedelle, 
kosteudelle tai suoralle auringonvalolle!



Sähkö- ja elektroniikkalaitteet sekä niissä 
käytettävät paristot sisältävät materiaaleja, 
komponentteja ja aineita, jotka voivat olla 
vahingollisia terveydelle ja ympäristölle, jos 
jätemateriaalia (pois heitettävät sähkö- ja 
elektroniikkalaitteet sekä paristot) ei 
käsitellä asianmukaisesti.

Sähköinen ja elektroninen laite ja akku on 
merkitty roskakorilla, jonka yli on piirretty 
rasti, kuten yllä. Symboli kertoo, ettei sähkö- 
ja elektroniikkalaitteita tai paristoja saa 
hävittää kotitalousjätteen mukana, vaan ne 
on hävitettävä erikseen.

Ota huomioon – kaikkia tuotteita voidaan muuttaa 
ilman erillistä ilmoitusta. Emme vastaa tämän 

käyttöoppaan virheistä tai puutteista.

ALL RIGHTS RESERVED, COPYRIGHT DENVER A/S
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On tärkeää, että loppukäyttäjänä viet 
käytetyt paristot oikeaan keräyspaikkaan. 
Tällä tavoin voit varmistaa, että paristot 
kierrätetään lain mukaan, eivätkä ne 
vahingoita ympäristöä.

Kaikkiin kaupunkeihin on perustettu 
keräyspisteitä, joihin sähkö- ja elektroniikka-
laitteet sekä paristot voidaan viedä maksut-
ta edelleen toimitettaviksi kierrätysasemille 
tai muihin keräyspisteisiin tai ne voidaan 
kerätä suoraan kotoa. Lisätietoja saat 
kuntasi tekniseltä osastolta.

Denver A/S vakuuttaa, että radiolaitetyyppi 
VDB-218 on direktiivin 2014/53/EU mukain-
en. RED-vaatimustenmukaisuusvakuutuk-
sen täysimittainen teksti on saatavilla 
seuraavassa osoitteessa: denver.eu , 
napsauta hakukuvaketta verkkosivuston 
yläreunassa. Kirjoita mallinumero: VDB-218. 
Siirry nyt tuotesivulle, RED-direktiivi näkyy 
latausten/muiden latausten alla.

Denver A/S vakuuttaa, että tämä liitetty 
laite on Data Act -asetuksen (EU) 
2023/2854 mukainen. Data Act (EU) 
2023/2854 -tuotetietolomake on saatavilla 
seuraavassa internetosoitteessa: denver.eu 
. Napsauta sitten verkkosivuston yläreunas-
sa olevaa hakukuvaketta. Kirjoita mallinu-
mero: VDB-218. Siirry nyt tuotesivulle, jossa 
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tietosuojalain (EU) 2023/2854 mukainen 
tuotetietolomake löytyy kohdasta Latauk-
set/Muut lataukset. Vaihtoehtoisesti voit 
skannata alla olevan QR-koodin ja avata 
tiedoston suoraan.

Komission asetuksen (EU) 2023/826 
mukaisista tuotteiden valmiustilan/pois 
käytöstä -virrankulutuksesta ja virranhal-
linnasta on tietoa seuraavassa interneto-
soitteessa: denver.eu. Napsauta sitten 
verkkosivuston yläreunassa olevaa hakuku-
vaketta. Kirjoita mallinumero: VDB-218 ja 
siirry sivulle.

Toimintataajuusalue: 2400 MHz-2483 MHz
Suurin RF-lähtöteho: 20 dBm

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Tanska

www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu
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Contact
Main contact point: 
contact.hq@denver.eu

 

Nordics 
Headquarter 

Denver A/S
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark

 

Phone: +45 86 22 61 00
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please

 

write to: 
support.hq@denver.eu 

For all other questions please write to: 
contact.hq@denver.eu 

Benelux 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu



Germany 
Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com

 

Spain/Portugal 
DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, 
n° 23 - nave 16
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 



Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1  
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

Poland  

LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska  140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 



Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu


